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Study the Resource Material and answer all the questions.

1. lulia erat uxor Metelli (line 1): what do we learn about Julia? Answer in English. 2]
2. lulia erat laeta ... habebat (lines 1-2):

(i) write down and translate the Latin word that describes how Julia felt. 2]

LAt WO e

THANSIALON: ..o

(ii) give two reasons why she felt this way. [6]

R T T o s HE S

A e s

3. Metellus ... dabat (lines 2-3): give two facts about Metellus. [4]

g 7T S

A Y

4. |ulia stolam novam semper gerebat (lines 3-4): why do you think Julia did this? 1]

5. Translate Metellus amicos mercatoresque ad cenam saepe invitabat (line 5). [6]
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tum ...

(i)

poterat (lines 5-7):

write down and translate the Latin word that describes how Julia was feeling now. [2]
LN WOTD:
TEANSIATION: oo

what made her feel this way? Give full details. [5]

Metellus et lulia tres ... quam Metellus (lines 8-9): which three of the following statements are
true? Write your chosen letters in the boxes underneath. [3]

Mmoo WX

Metellus and Julia had invited only three people to their house
Metellus and Julia had invited six people to their house

the guests were Metellus’ best friends

the guests were going to have dinner

the guests were richer than Metellus

the guests were as rich as Metellus

lulia ... gerebant (lines 9-10):

when did Julia become angry? [3]

Which is the correct translation of eas in atrium duxit (lines 10-11)? Tick (/) the box next to your
chosen answer. [1]

A

B
C
D

she spoke to them in the main room

they spoke to her in the main room

she led them into the main room

she led them to the main room

Examiner
only
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10.

1.

12.

13.

14.

Translate Taeta sum quod hodie venistis,” lulia feminis dixit (line 12). [6]
Which is the correct translation of vinum vobis dare volo (lines 12-13)? Tick (/) the box next to

your chosen answer. 1]
A Do you want some wine?

B | want you to have some wine.

C | want to give you some wine.

D | want you to give me some wine.

optimum vinum habemus (line 13): how does Julia describe the wine? Answer in English.  [2]

heri ... placet (lines 15-16): which three of the following statements are true? Write your chosen
letters in the boxes underneath. [3]

Metellus had bought the wine the previous day

Metellus had bought the wine that day

the wine was expensive

Metellus had been given the wine together with a lot of money
Julia asked, ‘Does the wine please you?’

Julia asked, ‘Surely the wine pleases you?’

Mmoo >
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[

15. una femina ... tuo marito (lines 17-19): o
(i) what was the woman doing as she replied? 1]
(i) why do you think she was doing this? 1]
(i)  explain in detail what had happened to the wine. [7]
16. Translate lulia iam iratior erat (line 20). [4]
17. postquam ... duxit (line 21): when did Metellus take his friends to his office? [3]
18. Translate lulia ‘nunc’ inquit ‘nos per domum ambulare possumus’ (line 22). [6]
19. multas ... emit (lines 22-23): what are we told about the statues? Make two points. 2]
(R YeY 1o
7 o1 1L ST

24
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Examiner
only
20. feminae ... agnosco (lines 24-26):
(i) how did the women react when they saw the statues? [1]
(i)  what was the woman who shouted doing? [3]
(iii)  write down and translate the Latin word that tells you in what manner she shouted. [2]
L@EIN WOEA: s
THANSIALION: ..
(iv)  what did the woman say about the statues? 1]
21. eas ... debetis (lines 26-28): which three of the following statements did the woman make?
Write your chosen letters in the boxes underneath. [3]
A we lived in our house for a long time
B we had the statues in our house for a long time
C the thieves obviously sold the statues to Metellus
D Metellus sold the statues which the thieves had stolen
E you owe us money for the statues
F you ought to return the statues to us
22. |ulia erat iratissima (line 29): how did Julia feel? 2]
23 Translate ‘venite ad hortum,’ inquit (line 30). [3]
24 in horto ... maximus (lines 30-31):
(i) how many statues were in the garden? [1]
(i) how is the fountain described? 2]
18
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Examiner
[
25. una femina ... numquam vidi (lines 32-33): what did the woman say about the fountain? [3] o
26. tandem lulia ridebat (line 34): why do you think Julia reacted to the woman’s words in this way?
(1]
Total mark: [100] 4

END OF PAPER
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Read the story below and answer the questions. Answer in English unless you are asked to give
Latin words.

Julia likes showing off her wealth.

lulia erat uxor Metelli. lulia erat laeta, quod in magna domo habitabat
et duas pulchras filias habebat. Metellus, qui erat mercator, saepe uxori
pecuniam dabat; itaque lulia, ubi amicas visitabat, stolam novam semper

1
2
3
4 gerebat.
5
6
7

Metellus amicos mercatoresque ad cenam saepe invitabat. tum [ulia
erat laetissima quod hospitibus statuas, quae in domo stabant, ostendere
poterat.

Julia offers her best wine to some dinner guests.

8 Metellus et lulia tres amicos cum uxoribus ad cenam invitaverant. hi
9 amici erant divitiores quam Metellus. lulia, simulatque uxores amicorum
10 conspexit, erat irata quod stolas pulcherrimas gerebant. eas in atrium
11 duxit.
12 ‘laeta sum quod hodie venistis, lulia feminis dixit. ‘vinum vobis dare
13 volo. optimum vinum habemus.’
14 tum servus feminis vinum dedit.
15 ‘heri’ inquit lulia ‘maritus meus hoc vinum emit. multam pecuniam
16 tradidit. nonne vobis placet?’
17 una femina respondit ridens, ‘hoc vinum agnosco. maritus meus
18 multas amphoras huius vini habebat. deinde, ubi vinum melius emit,
19 illud vendidit, sane tuo marito!’
20 lulia iam iratior erat.

Julia shows the guests her statues and fountain.

21 postquam cibum consumpserunt, Metellus amicos ad tablinum duxit.
22 lulia ‘nunc’ inquit ‘nos per domum ambulare possumus. multas
23 statuas habemus, quas meus maritus emit.’

24 feminae, ubi statuas viderunt, erant attonitae. deinde una femina,
25 quae omnes statuas diligenter spectabat, ferociter clamavit, ‘has statuas
26 agnosco. eas in nostra domo diu habebamus. olim fures eas abstulerunt.
27 sane fures Metello statuas vendiderunt. vos statuas nobis reddere

28 debetis’

29 lulia erat iratissima.

30 ‘venite ad hortum, inquit. ‘in horto sunt nullae statuae, sed fons
31  maximus.

32 ubi hortum intraverunt, una femina dixit, ‘fontem ingentiorem
33 numquam vidi.

34 tandem |lulia ridebat.
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Names

lulia, luliae f.
Metellus, Metelli m.

Words

mercator, mercatoris m.
amica, amicae f.

visito, visitare, visitavi

stola, stolae f.

gero, gerere, gessi

invito, invitare, invitavi
hospes, hospitis m.

statua, statuae f.

ostendo, ostendere, ostendi
dives, divitis

atrium, atrii n.

vinum, vini n.

emo, emere, emi

placet + dative

agnosco, agnoscere, agnovi
amphora, amphorae f.
huius vini

vendo, vendere, vendidi
sane

tuus, tua, tuum

tablinum, tablini n.
attonitus, attonita, attonitum
diligenter

diu

fur, furis m.

aufero, auferre, abstuli
fons, fontis m.
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Julia
Metellus

merchant
female friend
| visit
dress

| wear

| invite
guest
statue

| show

rich

main room
wine

| buy

it pleases

| recognise

amphora, large jar

of this wine
| sell
obviously
your

study, office
astonished
carefully

for a long time
thief

| steal
fountain
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